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MixpezioHansHa Akademisi yripaeriHHs1 rnepcoHanom

CratTs npucBsyeHa JOCTIMKEHHIO KOHLENTYanbHUX NOHATb «EKCMMILUTHUAY Ta «iMANIUUTHWIAY SK MIHrBICTUYHUX NPO-
LIECIB MUCIIEHHS NIOANHN. PO3KPUTO 3MICT, CYTb MOHATTS PO3'ICHEHHS. [TPOCTEXKEHO, SIK MOHATTS «EKCMNILMTHUIAY Ta «iMM-
MILMTHWIA» 3aCTOCOBYBANINCS 1 3aCTOCOBYHOTLCA Nif Yac AOCHIIKEHHS PO3'ACHEHHS Yy Nepeknafo3HaBCTBI. AHani3yeTbes
X 3aCTOCOBYBaHHS y paMKax AOCHIMKEHHS PO3'ACHEHHS, NoYMHatoum 3 knacuyHoi npaui XK. BiHe i XK. apbenbHe. 3oce-
PELKEHO yBary Ha BaXIMBOCTI PO3'ICHEHb Y BUBIMbHEHHI iHGopMaLlii 3 iMANILUTHUX KOHCTPYKLUIN ANS pO3YMIHHS 3MICTY
BUCIIOBMIOBAHHSI.

KntouyoBi cnoBa:
IMONILUUTHUNA.

nepeknag, TeKCTyanbHiCTb, PO3'AICHEHHS, HEeOOMOBIEHICTb, TpaHcdopMmaLis, eKCNAILUTHUN,

Cratbsi NMOCBSILLEHa WCCIEA0BaHWI0 KOHLENTYarbHbIX MOHATWA «3KCMMULMUTHBIAY U «UMMTMLUTHBIAY KaK JIMHMBK-
CTUYECKMX MPOLECCOB MbILLIEHUS YenoBeka. PackpbiTo cogepxaHue, CyTb MOHATUS pasbscHeHus. pocnexeHo, Kak
MOHATUS «IKCTINIMLMATHBIAY U «UMAAMUMATHBIAY NPUMEHSANNCH U NPUMEHSIOTCA MPU UCCNEO0BaHUM Pa3bsCHEHWS B nepe-
BOAOBefeHUN. AHaNM3NPyeTCs MX MPUMEHEHNE B paMKax UCCNEeA0BaHNs pa3bsaCHEHUS, HaUMHas C Knaccuyeckoro Tpyada
XK. Bunbe 1 XK. JapbernbHe. AKLEHTUPOBAHO BHVMaHWE Ha BaXHOCTU PasbsCHEHW B BbICBOOOXAEHUM UHGOPMaLWK C
UMNAULUTHBIX KOHCTPYKLMIA A1 MTOHUMAHWS CMbICIA BbICKa3biBaHUS.

KnioueBble croBa: nepesof, TEKCTYanbHOCTb, PadbsiCHEHUS, HEAOCKA3aHHOCTb, TPaHCMOpMaLms, SKCNIULUTHBIR,
UMOANLUTHBIA.

Bakhov I.S. EXPLICITATION IN DEDUCING THE IMPLICIT MEANING IN TRANSLATION

The article is devoted to the study of conceptual phenomena ‘explicit’ and ‘implicit’ as linguistic processes of human
thinking. The content and the essence of the explicitation concept is disclosed. It is traced how the ‘explicit’ and ‘implicit’
phenomena were applied in exploring explicitations in translation studies. Their application in the framework of the explic-
itation study, starting with the classical work of Vinay J. & Darbelnet J. is analyzed. Various views of the researchers of
Blum-Kulka S. and Nida E. on explicitation in translation are presented. Attention is focused on the importance of explic-
itation in the release of information from implicit constructs to understand the meaning of the utterance. The Klaudy, K
typology of explicitation is presented, which includes mandatory clarification, optional explicitation, pragmatic explicitation,
and explicitation relating to the translation. It is pointed out on the tendency of using traditional and textual explicitations
in one and the same research in a varying degree. Three types of research are presented: studies using parallel texts,
comparable texts, and studies using both of these methods. Reflected is the Séguinot C. view, specifying that explicitations
can include the transformation of implied values, as well as all types of additions in general, and every change that makes
the text more understandable in the target language.

Key words: translation, textuality, explicitation, understatement, transformation, explicit, implicit.

IlocTanoBka npodieMu. YBary JOCIITHUKIB  OJAMHULISMHU TUIAHY 3MiCTy Ta [UIaHy BUPAKCHHS

MIPUBEPTAE MUPOKE U PI3HOMAHITHE KOJIO MUTaHb,
IO CTOCYHOThCS IMILTIIIATHOTO (anXOBaHoro)
y MOBi (MOBIeHHI). Y AHCKypCi MPUCBAYCHO
YUMAaJIO JIHTBICTHYHUX IOIIYKIB JUXOTOMII eKc-
IUTIUTHOCTI Ta iMIuTinuTHOCTI. [Ipobiemi imm-
JIMTHOCTI npucBs4YeHo npani B. Barnacapsna,
K. Honinina, JI. HeBigomcekoi, I1. Topoma [11]
Ta 1H. IMIUTIIUTHO BUPAXKEHUMH € T1 CMHCIH,
0 noTpedyroTh BiJ ajpecara HU3KU KPOKIB y
BUSIBJIEHH1 IPUXOBAHOTO YU HEMPSIMOTO IITHOWH-
Horo cmuciy [1]. Pi3HUIIS MK €KCILTIITUTHICTIO
W IMILTIIUTHICTIO BUSIBJISIETBCS B aCUMETPIl MK

[10, c. 4]. HayKOBl p03131/:u<1/1 110710 Teopu BUpA-
KEHHS TEKCTOBOI IMIUNILIMTHOCTI SIK JIHIBIC-
THYHOI Kareropii 3ailicHeHo JI. HeBinomcbkoro
ta 1O. IlonskoBcekoro [6; 8]. ImmuminutHi Ta
eKCIUTIIUTHI KOMYHIKaTHUBHI 3aCO0M BUPa)KCHHS
BUCBITIIIOIOTECS Yy Tiparsix P. BaBpinuik, O. Kon-
crantinoBoi, O. Hazomu, I'. OmiliHuk [2 4; 5; 7],
NOHATTS. MOBHOI IMIUIIMTHOCT] Yy JHIBICTHIIL
po3misinae y cBoiit mpari B. Jlon6ina [3]. Buse-
JIEHHST IMIUTIIIUTHOTO CMHUCIY € CYTTEBO CKJIAI-
HIIIAM BiJl EKCIUTIUTHOTO Ta HEMOXKJIMUBE 0Oe3
3aJIy4eHHs LIMPOKOTO KOHTEKCTY Ta pO3’SICHEHb.
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Ha cropinkax HaykoBoOi JiTeparypu 3ragayroTh
IMIUTIATHI CMHUCJIM  (meanings, senses), iMIl-
minuTHI 3Mmicty (implicit content), iMIUTIOUTHI
MOBJICHHEBI aKTH, IMIUTIITUTHI cTparerii (implicit
strategies), IMILTILIUTHE NTepekoHyBaHHA (implicit
persuasion) [2, c. 221] Taka yBara 10 IIUPOKOTO
KOHTEKCTY Ta po3 "SICHEHb 3YMOBIIIOE AKTYaJIb-
HICTBH HAIIO1 PO3BIIKU.

Po3’sicHeHHs 3a3BUYail BU3HAYAIOTh K TpaH-
chopMariiro i yac mepekiiaay Toro, o € M-
JIIUTHUM y TE€KCTI OpUTiHAIY, y T€, 1110 € eKCILIi-
IIUTHUM Y TEKCTI Iepekiiany. Yepes mommpeHicTh
IIOTO TEKCTYaJbHOTO SBHINA OYJIO MPOBEICHO
BEJIMKY KUIBKICTh JOCHIKEHb P03 SICHEeHHS.
[Torpu 11e, MajI0 1OCTIKEHb PUAUTAIN JOCUTh
yBaru BUBYEHHIO CAMOTO TMOHSTTS po3 ACHEeHHS,
30KpeMa TOro, sIK BOHO MOB’si3aHe 3 0a30BUM KOH-
HENTyalbHUM KOMITJIEKCOM «EKCILUTILIUTHOTO» Ta
«IMILIIIATHOTOY.

Bigrak MeToro ¢TarTi € KOMIUIEKCHUI aHaIIi3
0COONIMBOCTEH TIOHATTS pO3 AICHEeHHs y TIepeKJa-
JTIO3HABCTBI 1 SIK HEBM3HAYCHICTh IOHSIThH «EKC-
IUTIUTHAN» Ta «IMIUTIHUTHUID POOUTH AOCTi-
JDKEHHSI MEHII e(DeKTHBHUMH.

3BificH 3aBAAaHHSI CTaTTi — MPOCTEKHUTH, K
JOCIIITHUKU 3’SICOBYIOTh CYTHICTBH pO3 SICHEeHHs.
Ta OCOOIMBOCTI MOT0 KOHKPETHHX IPOSBIB.
3 omsy Ha BHIICHABEACHY METY, B LIl mpari
JOCITIIKYETHCS, SIK TIOHSITTS «EKCTUTIIIUTHHID Ta
«IMIUTIIUTHUID 3aCTOCOBYBAJIUCS M 3aCTOCOBY-
IOTBCS Y JTOCHIKEHHI P03 ACHeHHs, TTIOYNHAI0YN
3 iparti JK. Bine ta XK. Jlap6enbue, FO. Haiiau ta
. boym-Kynku [26; 21; 12].

Bukian ocHoBHOro marepiamy. 3rigHo 3i
CIIOBHUKOBHMH 3HAYEHHSIMH Y CBOEMY IIOJICHHOMY
BKHUTKY aHIJIIHChKEe cJIoBO «explicity (excruti-
LUUTHUM) TO3Ha4Ya€e BUIUMICTh, 3pO3YMLIICTh abo
JOCTYTHICTh YOTOCh, IO BXKE OyJ0 BHUCIIOBIEHO.
CnoBo x «implicit» (IMILTIUTHUIA), 3 THIIIOTO OOKY,
3a3BUYail MO3HAYa€e HENpsMy JOCTYIHICTH abo
IUISIXOM YMOBHUBOJY, KO HWOTO CYTh MiCTHTBCS
neinge abo uepes minrekct [20]. 3aranbHi 3Ha-
YEHHS «EKCIUTIIUTHOTO» W «IMIDTIIIUTHOTO» OyiIH
NPUIHATI  SIK TEPMIHM y PI3HHUX cdepax JIHTBi-
CTHKH, aj¢ BOHHM BIIHOCSITBCS JIO PI3HUX TOHSTH.
TIOHATTS IMILTIUTHOCTI Ta €KCIUTIIUTHOCTI, BXKH-
BaHI B paMKax JOCITIDKEHb PO3’SICHEHHS, MOYKHA
PO3MONUIUTH HAa TPU Kareropii: 3aKol0BaHE/BUBO-
JDKyBaHe, TeKCTyallbHE 1 MO€THAHHS MEPIINX JBOX.

[linxin  3akomoBaHE/BUBO/KYBaHE  0azy-
€ThCSI HAa PI3HUX PIBHAX 3HaueHHS. KaxyTs, 110
4acTHHa 1H(QOPMAL] € «EKCILTIHTHO0Y, SKIIO
BOHA 3aKOJI0OBaHA B JIIHIBICTUYHHUX (opMax, i
IMIUTIIUTHOIO, SIKIIO 3HAYEHHS MOXKHA OTPH-
MAaTH JIMIIE LUIIXOM BHUBEIAEHHS. Te0opeTHYHOT
OCHOBH IIbOTO PO3PI3HEHHS, 110 3a3BUYAl BXKH-

BA€THCS B 3arajbHIf JIHTBICTHIN, 31a€ThCA,
He icHye. Bumaerpcs, 110 BOHO BXKHMBAETHCS
aume sSK HedopMmaiabHa ajJbTepHATHBA PO3PI3-
HEHHIO 3aK0JI0BaHOT0/BUBOJIKyBaHOT0. Cricrema
3aKOJI0BaHE/BHUBOIXKYBAHE TAKOXK KPUTHKYETHCS
3a HaJMipHE CIIPOIICHCTBO Y MPECTABICHHI €KC-
IUTIIATHOTO Ta IMIUTIIMTHOTO, OCKUIBKH PO3Y-
MIHHS OyJb-SIKOTO MEpPelaHOro MPUIYIIEHHS,
y TOMY YHCJ ¥ 3aKOJJOBAaHOTO B JIIHTBICTHYHIHN
(dhopwmi, BUMarae rneBHoro BuBeaeHH [13].

TekcTyanbHa EKCIUNIMTHICTh BiAPIZHAETHCS
BiJl TUITY, ONMCAHOTO BHIIE, THM, III0 BOHA CKO-
pilie moB’s3aHa 31 CTyHNeHeM, aHDK 13 Karero-
pieto. CryneHi eKCIUNIMTHOCTI MEBHOI MOBH
3a5exarh BiJ TaKuX (haKTOpiB, SIK 3aKOJ0BAHICTH,
iH(OPMATHBHICT, KOHKPETHICT, BHIUICHHS/
30CEePEKEHICTD Ta aKTyaJIbHICTD Y IHTETpyBaHHI
1H(1)opMau11 Po3’sicHeHHsI, OCHOBAaHE HA TEKCTY-
QJIBbHIN eKCIUTIUTHOCTI, TMOJIATaTUME B TIEPEXOi
70 BHIIOTO CTYIIEHS 3aKOIOBAHOCTI, 1H(OpMa-
TUBHOCTI, KOHKpETHOCTI Totio. [lompu 11e, BUeH1
MalOTh Pi3HI TyMKH IIO/I0 TOTO, L0 CIIPUSIE TEeK-
CTyalIbHIM eKCIUTIIUTHOCTI. JlesKi MOCIiTHUKH,
HaIpUKIIaJ, BKIIOYAIOTh A0 (OpM eKCIUIiUT-
HOCTI HaBiTh TUMOTpadiuHi MapKepu, Taki SK
KYPCHUBHHIA Ta )XUPHUHN MIPUPT.
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Puc. 1. TekcryanbHa/0oCHOBaHA Ha JUCKYpCi
excrutinuTHicts (E. Mypricapi) [20, c. 318]

B ananisi quckypey . ludpin noscHioe, 1mo
EKCILUTILUTHICTD € XapaKTEPUCTUKOIO, TIOB’ I3aHOIO
3 MpeICTaBICHHSIM pedepeHTiB. Sk  BBaxae
J. HIudpin, eKCIUTIIMUTHICTh HIKABUTh «Ipe-
cTaBieHHs iH(opMaIlii, sika HaCTIPaB/Ii JIa€ 3MOTY
CllyXa4yeBl MPaBUWIBHO 1IEHTU(IKYBaTH peepeHT,
TOOTO JICKCHYHI M1/IKa3KH, sIK1 1al0Th 3MOTY CITyXa-
YeBi BUPI3HUTH, KOTO (200 1110) MOBEIIh Ma€e HaMip
BIJIPI3HUTH B1JI IHIIIMX TMOTEHIIIHHUX PePEPEHTIB»
[24, c. 199]. Bu3naueHa B Takuii criocid eKCILTi-
IUTHICTh € BIJIHOCHOIO, OCKUIBKH CaMe CIyXad
HACIIpaB/i BU3HAUYa€ i CTYMiHb HA OCHOBI CBOET
TOYKH 30py. Te, M0 € eKCIUTIIUTHUM IS ONHIET
JIOMUHKA, MOXKE CIPUIMATHCS I1HAKIIE iHIIO
JIOMHO0. | X04a BHIAETHCS, IO Ll KOHIETIIIS
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EKCIUTIIUTHOCTI, OCHOBAaHA HA YMTAYEBI, 3a3BHUYail
€ 3aCTOCOBHOIO /10 ITOBCSKICHHOI'O JKUTTS, JTOCIi-
JUKEHHS pOS’HCHIOBaHH}I 0e3yMOBHO, TIOTpe-
OyIOTh KOHLCNITYa/IbHOI CXeMH, sIKa IOSICHIOBAIIA
0 eKCl'IJ'IlLII/ITHICTB OLIBII 00’ €KTHBHO.

B anamnisi nuckypcy TeKCTyalbHa eKCILTIIUT-
HICTh YacTO NOEIHYETHCS 3 p03p13HeHH51M eKc-
IUIIIMTHOCTI Ta IMIUIIIMTHOCTI, OCHOBAaHUM Ha
3aKOILOBaHOMy/BI/IBOI[)KYBaHOMy [24]. ¥ TaKii
CUCTEMi TEKCTyaJbHa EKCIUNIMTHICTh 3aiMae
KaTeTropil0 3aKOJ0BAHOTO PO3PI3HCHHSI PIBHA
3HAUEHHS.

3aKo0BaHe

Excnainnrae
Ekcnniuuraicts

Cryming:
JAKOIOBAHOCTI,
1 OPMATHEHOCTI,
KOHEPETHOCTI,
AKTYATBHOCTI,
30CePe/LKEHOCTL,
BHIITEHHA;

Busoxyeane

Imnainnrae

Puc. 2. EkcnulinuTHicTh, 0CHOBaAHA HA TEKCTYAJIbHIN
eKCILTINMTHOCTI Ta po3pi3HeHHi
3aK0/10BaHOr0/BUBOIKYBaHOrO [20, c. 318]

SIK moKa3aHO Ha PHUCYHKY 2, T€, IO BUBO-
JUTHCS, ABTOMAaTHMYHO € IMIUTIHUTHUM, BOHO
000B’s13k0BO  Oye OibII iMl'IJ'IiI_II/ITHI/IM aHDK
Oy/tb-siKe 3aKOJI0BAaHE 3HAYCHHS. 3 THIIOTO OOKY,
3aKOJIOBAHE € MIJX0XKUM JUIsl KCILTILUTHOTO, ajle
OUIBLIOI0 YM MEHIIOK Miporo. Xoya Ls KoMOi-
HOBAaHA CHCTEMA € JIy)KE KOPUCHOK y poboTi 3i
CTaTUYHOIO EKCIUTIUTHICTIO B aHAI31 TUCKYPCY,
BUJIA€THCSL, 1110 BOHA HE3/1aTHA [IPHCTOCOBYBATHCS
JIO IMHAMIYHOT XapaKTepUCTUKHU nepeknay. B
CHCTEMH EKCIUTIIUTHOCTI CTal0Th HECYMICHUMH,
SKILO iX 3aCTOCOBYBAaTH pa3oM /sl MOSICHEHHS
Tpancdopmarnii y nepexnaai 3 MO (MoBu opu-
rinainy) Ha MII (MoBy mepexiany). Y Toil yac
SIK 3HAYEHHSI, 10 TOSCHIOETHCS Y PO3’ICHEHHI,
MoOe OyTH OUTBII 3arajdbHUM, aHDK EJIEMEHT
TEKCTy OpHUTiHAJY, KU BOHO 3aMiHWIIO, T€, IO
€ OUITBIII 3araJIbHUM HE MOXKE OyTH OB eKCILTi-
LIUTHUM Yy paMKax Ii€i KOMOIHOBaHOI CHCTEMH
[18, c. 48].

Jduckycis

P0o3BUTOK MOHATTA «PO3’°SICHEHHS» Y Nepe-
KJIA/JI03HABCTBI

[TonsTTa po3’sscHeHHs Oyno BHEplIe BIpOBa-
JDKeHO 10 Tmepekmano3HaBcTBa K. Bine Tta
XK. J[apOGenpne y ixHii BHIMBOBIM mpari
Stylistique comparée du francais et de l'anglais.:
Méthode de traduction (1958) [26]. [Boe

BUCHUX BU3HAYMIIU PO3’ICHEHHS SIK «procédeé qui
consiste a introduire dans LA des précisions qui
restent implicites dans LD, mais qui se dégagent
du contexte ou de la situation» [26:9], «npoue-
JLypy, IO MOJISATa€ y BBSICHHI B MOBI IIEPEKIaLy
JeTaliel, sKl 3aJUIIAOThCS IMIUTIIUTHUMHU Yy
MOB1 OpUTiHady, aje pPOoONATHCS OYEBHIHUMHU
3aBIISIKH PEJIEBAHTHOMY KOHTEKCTY abo CHTY-
arii» (nepexnao naut).

®dpaniy3pKHii BUpa3 Precisions Moxe Takox
BKa3yBaTH Ha TOHSTTS <GSICHICTb, 3PO3YMLIICThY,
OCKUIBKH BIH TIOXOIWTH BIJ IIECIOBA preéciser,
SKe O3HAYa€ «IPOSCHIOBATHY», «JIaBaTH OLUIBII
KOHKPETHY 1H()OPMAILit0o». HpOTe yBa)KHE JTOCITi-
JUKEHHsI TIPMKIIAJIB PO3’SICHCHHS, HABEJICHUX
XK. Bine i XK. apGenbue [26; 27], MOKa3ye,
[0 BCI BOHU € BHIIAJIKAMU, PE3YJIBTATOM SIKUX
€ OuIbIl KOHKpEeTHE/IH(pOpMaTHBHE 3HAYCHHS
y moBi niepeknany (MII), a He mosicHeHHs 3Ha-
YCeHHSI, [0 MOXKHA BHUBECTH, SKE MAa€ Pe3yiib-
TaToOM y3arajabHEeHHs. KpiMm Toro, Ha AyMKy IHX
yUeHHX, OiTbII iHQOpMATUBHI 3HAYCHHS MOXKYTh
BHUBOJIMTHUCS 3 JIHTBICTHYHUX Ta €KCTPAJIIHTBIC-
TUYHUX KOHTEKCTIB 1 MOXXYTh TaKOXK BKIIOUATH
KOTHITMUBHUIM KOHTEKCT CHiBPO3MOBHHUKIB, TOOTO
aBTOpIB, MEPEKJIa/ladiB Ta YUTA4YiB TEPEKIIaIiB.
Takum umHOM, po3’scHeHHs Bine 1 JlapOenbhe
OXOILTIOE TaKOX MOSICHEHHS TParMaTHYHUX 3Ha-
YeHb. 3T1JIHO 3 I[I€I0 TOUKOIO 30py pO3’SICHEHHS
(sx HamaHHS JONATKOBOI iHQOpMaIii) poOHUThH
pEeUYCHHS OLIBII «CaMOIOCTATHIMY, POOIISTUH HOTOo
PO3YMIHHSI «MEHII 3aJIe)KHUM BIiJl KOHTEKCTY
abo cutyanii», 0, TaKUM YHHOM, «3BUIbHSIE
yyTaya BiJl MOTPEOU 3BEPTATUCS A0 TIEPIIOro abo
npyroi» [27, c. 70].

Mosxna 3p06I/ITI/I BHCHOBOK, III0 OpHWTiHAJbHA
MoJIeNTb Po3’sicHeHHsT Bine 1 )1ap6em>He (1958)
0asyeTbCst Ha OOMEKEHOMY MOETHAHHI TEKCTyallb-
HOTO THITy EKCIUTIMTHOCTI Ta THILy CKCILTIHT-
HOCTI piBHS 3Ha4yeHHs. Ha ixHIO aymKy, po3’sc-
HEHHSI BUHHMKAE 3 KOHTEKCTYaJlbHO BUBOIKYBAHUX
3Ha4YeHb. [IpoTe BUmaeThes, 10 11 JOCIiTHUKH 3BO-
JSITh MOTO 10 TpaHC(OpMaIlii, sKi Jal0Th TEKCTY
nepeKyIay OUThI KOHKPETHY 1H(GOPMAIIITO.

Jakoaoeanuii /excrunimrranii TIT

|

Binbm
KOHEpeTHHil indgop-
MATHEHNIT Nepernan

Binbm saransnuii
nepeKnan He
BR/IIOMEHO

r Y

Busomkysanuii iMnminntanii TO

Biibin KOHEpeTHI
BHEOUKYBAHI 3HAMEHHA:
CTPYKTVPHI if He
CTPYKTYPHI

Puc. 3. Konnenuist po3’sicHeHHsI
E. Mypricapi [20, c. 38]
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BaxnuBo  BiA3HAUMTH, 10 BHU3HAYECHHS
po3’sicuenns JK. Bine ta XK. JlapGenpHe Mmae
nemo (ajme CyTTEBO) BiJAMIHHE 3HAYEHHS B
aHMIiiCbKOMY Tepekiaai, Bukonanomy /[l. 3arep
1 M.-XK. Xamens [27, c. 42]. 1li mepeknanadi
nepeaany BU3HAUCHHS K «CTUJTICTHYHA TEXHiKa
MIepeKIIay, Mo MOJSATaE Y TOMY, [0 POOISATH eKC-
IUTIUTHAM Yy MOBI MEpeKiIaay Te, [0 3aIHiia-
€THCS IMIUTIIUTHUM Y MOB1 OpUTIHAIY, OCKIIBKH
BOHO € OUYEBUAHUM a00 3 KOHTEKCTY, a0 3 CUTY-
ami» [27, c. 342]. YV upomy mepexiani (pas-
y36Ky (ppasy ‘introduire dans LA des précisions
qui restent implicites dans LD’ («BBeIEeHHs B
MOBI TepeKyany JAeTalied, sKI 3alUIIaloThCs
IMIUTIHUTHUMH Y MOB1 OpHUTiHATY») 3aMiHEHO Ha
«(poOyeHHs) EKCIUTIUTHAM Y MOBI TEpeKIIaxy
T€, 10 3aJHUIIAETHCS IMIUTIITATHUM y MOBI OpH-
riHany». Xo4a BOHO 3/1a€ThCS JIUIIE TPOXHU Bif-
MIHHMM, HACJIJIKH € KPUTHYHUMH; aHIIIHCHKE
BU3HAYCHHSI O3HAYa€, IO PO3’SICHEHHA TaKOX
MOXKE€ BKIIFOYATH TpaHC(popMauu pesyJIsTaToM
SIKMX € OLTBII y3aradbHeHHUIl BUPA3, aHK Y Bill-
HOBlILHOMy TEKCT1 OpHTiHAIY (TO), mo Taxox
3a3BUYA TPANISETHCA B nepefcﬂam Ha BinmMiny
Bix opurinansHoi koHmemnii XK. Bine ta XK. lap-
OenbHE, TYT P03’ ICHEHHS PO3IIIAIAETHCS SIK KaTe-
ropisi 3HAYCHHS (p03pi3HeHH${ 3aKOJIOBAHUI-BU-
BOIPKYBAHUI, SIK 11e 3BUMAIHO PO3YMI€ThCS).

IOmkin Halinga BKXHB TEpMiH «I0JaBaHHS
JUISE TIO3HAYCHHS BIIPOBA/KCHHS CJICMCHTIB,
SIKI «MOXYTh BHUIIPABIaHO BIIPOBAKYBaTUCS
1o niepeknaxy» [21, ¢. 227], mo € mogibHuM 10
MOHSATTS po3’sicHeHHs1. [1oniOHo 110 ToTO, 5K BiHe
ta JlapOenbHe BXKHUIU TEPMIH «HAJaHHS J0AAT-
koBoi iH(popmartii», FO. Haiina, 3maeTbcs, BxuB
TEPMiH <«JIONaBaHHI», OCKUIBKH Cy4yacHa iaes
IPAaBUIILHOCTI Oysla TiICHO MOB’A3aHa 3 (OPMOIO
TEKCTy opuriHamy. Moro nogaBaHHs € HE «Ipo-
CTUMH JIO/laBaHHSIMU» — BOHU OOMEXYIOThCA
iHpopMalli€lo, sKa OYEBHIHO BHUBOIUTHCS 3
TeKCTy abo KoHTekcTy. Lli jomaBaHHSI MOXYTb
OyTH TpaMaTUYHHMH, HANPUKIIAJ, 3aIIOBHCHHS
SJIINTHYHUX BHpa3iB a00 BHUKOPUCTAHHS KJIACH-
(bikaTopiB Ta CIOMYYHHX CIIB JJIsI CTBOPEHHS
«cTpykTypHOi 3MmiHm» [21, c. 227]. 1O. Haiina
TaKOX 3TaJIy€ «IIJIBUIICHHS CTaTyCy 3 IMILTi-
[UTHOTO JI0 €KCIUTIIUTHOIO» SK 1€ OIWH BHUJ
nonaBanus [21, ¢. 227]. lLe#t tun mependauae
MOSICHCHHSI 3HAYCHHS, BHBOJPKYBAHOTO 3 KOH-
TEKCTY, SIKE MOXe OyTH TOB’SI3aHHM 13 COIIIO-
KyJBTYPHUM KOHTEKCTOM TEKCTYy JI TOro, abu
MTOKPAITUTH 3pO3yMUTICTh 200 YHUKHYTH HeIpa-
BUJILHOTO PO3YMIHHS Y pasi, KOIU MPUCYTHS
JBO3HAYHICTh. TakM YMHOM, K 1 y BUIAJAKY 3
Bine ta Jlap6enwsue, nonsarra HO. Haiina, cxoxe
Ha pO3’SICHEHHsI, TAaKOX 0a3zyeTbcs Ha OOMexe-

HOMY TMO€AHAHHI THUIY EKCIUNIMTHOCTI PIBHA
3HAYEHHS 1 TEKCTYaJbHOTO THUIy EKCILTIIUT-
HOCTi. Buenuii 30cepemKy€eThCsl Ha Hil JIAIIE K
Ha «HaJaHHI JT0AaTKOBOT iH(GOpMAIIii».

ExcruminutHicts y npargsax L. baym-Kynku

3a gBa gecarumitra micas  HO.  Haiinn
omanna baym-Kynka mpoBena Te, 110 4acTo
BBKAIOTh MEPIIMM CUCTEMATUYHUM JOCIHi-
JDKeHHSIM po3’sicHeHHst [12]. Ha BimMiHy Bix
Bine Ta JlapGenbne i FO. Haiinu, 1. Boywm-
Kynka oOMexye cBO€ TOCTiKeHHS JHUIIE 301JTb-
IICHHSIM eKCIUTIITUTHOCTI BHACIIIOK 3MiH KOTe3ii
Ta KOTEPEHTHOCTI Ha PIBHI JAMCKYPCY TEKCTY
nepeknany. . baym-Kynka He nae BUZHaYEHHS
TOTO, 110 BOHA PO3yMI€ MiJI TEPMIHOM «poO3’sic-
HEHHS», aJi¢ BUAAETHCS, IO 1i OLIbIIC I[IKABUTh
30UIBIIEHHS. KIABKOCTI JIEKCUYHHUX ONUHHIID,
SKE MOXKE BUKJIMKATH «HAIMIpHICTB» (1 3BiICH
TeKCTyaJbHy  eKCIUNIMTHICTB).  Jlocmigauis
MIPOIMOHYE TaK 3BaHy «TiMOTE3y PO3’SICHEHHS»,
Ky BOHA BH3HAUYa€ K «CIIOCTEPEKYBaHY KOTe-
31iiHy eKCIUTIUTHICTH BiJ TekcTiB MO 10 Tek-
ctiB MII He3anexxHO Bia 30ibIICHHS, MO Mae
IPOCTEXKYBAHHH 3BS30K i3 BIAMIHHOCTSAMH MK
JIBOMa 3aJ{iTHUMU JIIHTBICTHYHUMHU Ta TEKCTY-
anbHUMHU cucteMamm» [12, ¢. 300]. Ha ii gymky,
Take PO3’sSCHEHHS € Pe3yJbTaTOM «Camoro Ipo-
1ecy IMepekyaay», ToOOTO «IpoIecy IHTeprpe-
Talii TEKCTy OpHUTriHaiy, 31HCHIOBaHOI IIepeKJia-
nmadem» [12, c. 300]. Jlami BueHU CTBEPIKYE,
0 PO3’SICHEHHSI TaKOX MOXKe OyTH «yHiBep-
CaJIbHOIO CTPATETi€l0, MPUTAMAHHOIO» MPOIECY
nepexknany [12, c. 302]. Ilpore HesicHO, 11O
1. bnym-Kynka posymie mif po3’sSiCHEHHSM SIK
CTpATETi€10, OCKUIBKH 11 OUTBIIE MIKaBUTh 30171b-
IIeHHSI TEKCTYyaJbHOI eKCIUTIUTHOCTI, M0 €
pe3ysbTaToM MepeKiIafalbkiux TpaHchopMalii,
aHIXK Te, SIK MePeKIagay IX BUKOPUCTOBYE.

Tewer .
neperaIy Blf‘i PO ACHEHHA
Higganii  nekcnununii pipeHs
abo nuBnmennii TeKciaHni

piBeHb, Mo BiAOGpakar

nopyi MO ado MIT

7~

Pos' acennn
Thasmmennit Aexcimii
piBeHb (HAAMIPHICTE),
mo He Blaobpakac anl
nopy MO, ani nopa MIT

~

Koreziiini rpancdopsyanii
DaryIbTATHBHI TpaHchopmanii
(TpancdopManii, mo € peIvILTaToM
CTILICTHYMHUX VIIOA00aHE),

3 BUHATEOM Tpancopmaniii, pospaxosamix Ha
"pTava

Tpouec Irt'prlf.ltil_'l.\'

Tewer opurinaay

Puc. 4. Konnenuis po3’sacuenns 1. Baym-Kyakn

Jlnst toro, abu Mi3HATHCS, YU € B TIepe-
KJIajli pO3’sICHEHHs Kore3ii Ta KOTe€peHTHOCTI,
II. Bnym-Kynka npononye po3misaarty Juiie
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«bakynpTaTUBHI» TpaHCchOpMaIllii, 3aTHIITUBIINA
mo3za yBarow «o0OoB’si3koBi»  [12, c. 312].
dakynpTaTUBHUMU € TpaHCchOopMallii, siki MOKHA
«BIJIHECTU A0 CTUIICTUYHUX yHOAO00aHb», BOA-
Ho4yac 00O0B’sI3KOBI TpaHchopmarliii — 1e TpaH-
chopmalii, SKi «IUKTYIOTBCS TpaMaTHUYHUMH
cucremamu 180X MoB» [12, c. 312]. Kpim mporo,
JOCIITHUIISL TaKOXK CTBEPIKYE, MO (PaKyibTa-
TUBHI TpaHcdopmarii, ski Tpeba po3risgaTd B
pamkax [ inome3su po3’sicHeHHs, MalOTh BUKITIO-
yaTu iH(popMallio, po3paxoBaHy Ha YUTaya, siKa
JOMA€ThCS Ui 3a70BOJICHHA MOTped unTaya
TEeKCTy Tmepekiany. HaromicTs cimim 3ocepenu-
THCA Ha TpaHcpopmalisx, mo 0a3yroTbcs Ha
TEKCTI, SIKI € PEe3YJIbTaTOM «I1arHOCTYBaHHS»
nepeksagadeM Tekety opuriHany [12, c. 309].

Ockinbku  TpaHchopmarii, mo O0a3yrThCs
Ha TEKCTl, MOXXYTh TaKOX OyTH «IOB’S3aHUMH
3 100pe BIJIOMUMH BiAMIHHOCTSIMU MiX JIIHTBI-
cTUYHUMU cucteMamm» [12, c. 309], 1. baym-
Kynka Bkasye Ha moTpeQy B «MacmiTabHOMY
TNOPIBHSUIBHOMY CTHIICTHYHOMY JIOCIIiKCHHI»
JUIE  TepeBIpKH  JTOCTOBIPHOCTI i rimoresu.
CrunictiuHa iHpOpMaris Oyae KOPUCHOIO JUIS
BHUBYCHHSI MOJICITi/Mo/Iesield BUOpaHuX (aKybTa-
THUBHUX TpaHchopMallii, IKI MOKYTh Y3T0/KyBa-
tucs 3 TO, TII abo He y3roKyBaTUCS 3 KOIHUM.
SIKIo MpaBWIIBHO OCTAHHE, TOA1 PO3’SICHEHHS
B1I0OYJIOCS Y TEKCTI TIEpEeKIIady.

HocaixxeHHsi po3’siCHEHHSI 3
1980-x pokiB

[Micns mocmimkenns 1. boym-Kynku xinb-
KICTh JOCIHIKEHb Y cdepl po3’sCHEHHS Pi3KO
30impImnIacs. 3 TOro yacy JOCIHITHUKH 30cepe-
JWIIACS Ha JIOBENEHHI ii TimoTe3u yHiBepcalb-
HOCTI pO3’SICHEHHS, TPOJOBKYIOUM BHBYATH,
IO XK BIIHOCHTBHCSA 110 po3’sicHeHHs. [lpukiia-
JaMH TaKUX JOCIIJKEHb € J0CIIHKSHHS, TPOBe-
neni C. Cerino [25], a mizaime M. Omoran i
M. beiikep [22], K. K.]'IOI[I/I [19], B. ITanait [23],
C. TI'ancen-llippa Ta in. [16]. binbma yactuna
LMX JOCIIUKCHB LIKAB/STHCS BIIHOCHO IOZI0-
HUMHU peyaMu, HaNpUKIaJd, YHIBEPCATbHICTIO
po3’sicaenns. [Ipore KoHIemIii caMoro sBHINA
y Pi3HUX JOCIITHUKIB BLAPI3HAIOTHCS. i TymMKu
MaJio BIJIPI3HSIOTHCS BiJ MOMEPEIHIX KOHIICTIIII
32 BUHATKOM METOJIB 3aCTOCYBAaHHS, BHKO-
PUCTaHMX 1] YaC BUBUEHHS PO3’ICHEHHSI.

Cawme xonnemniro Bine ta JlapoenbHe B mepe-
kimani K. 3arep ta M. XK. Xamens [27] Oyno
HalyacTille LUTOBAHO Ta BKUTO SK OCHOBY
JUISL BEJIMKUX JOCIIHKEHb PO3’SICHEHHS 3 KiHIIA
1980-x pokiB 1 mi3HiIIe.

Y 1990-1 poku AOCHIAHUKH YacTO PO3IIIs-
@10Th 30UIBIICHHS 1H(OPMATHBHOCTI Ta KOH-
KPETHOCTI SIK BaXKJIMBI XapaKTEPUCTHKHU PO3’sic-

KiHng

HeHHs. Hanpukinan, y nocnimpkenni K. Kionu ta
K. Kéapomu [19] xoHKpeTH3allisi po3IsiIacThCs
SK OJMH 3 aCHEKTIB PO3’SICHEHHA, y TOH Yac sK
y3arajlbHEHHS OB’ SI3y€ThCS 3 HEIOMOBJICHICTIO.
[Tomi6num ymHOM M. Onoran ta M. beiikep
PO3MIISAIAI0Th PO3’SICHEHHS K HAaJaHHS «IOAaT-
KoBOT  iH(opMaLii», BHUKOPUCTOBYIOUH IIPH
IOMY DPO3’SICHEHHSI 3aKOJ0BaHOTO/BHBOJIXKYBa-
HOTO SIK OCHOBY JUIS CBOIX JOCIIIKEHb pPO3’sic-
HEHHS (SIK 1I€ TIOKa3y€e IXHE BU3HAYEHHS PO3’sic-
HEHHSI, a CaMe «IOSCHEHHs iHpopMaIii TeKcTy
OpUTiHAIly, sIKa B IHIIOMY BUIAJAKy Oyae iMIuTi-
uutHotO» [22, c. 142]. Kpim mworo, K. Kiogu
pO3MONiIsiE po3’ICHEHHSI HAa YOTHPH TPYIIH, IO,
SK BUJA€ETHCSA, € MOJAJIBIINM PO3BUTKOM pOOOTH
1. brym-Kyinku. [Ipore BaxIJIMBO 3a3HAYUTH, 1110
MOHATTS  «(aKyIbTaTUBHUX TpaHchopmariiny,
BXXKMBaHI JBOMa BYCHUMH, BIJAPI3HAIOTHCS. Ha
Biaminy Bix K. Kmonu, 1. biym-Kynka we pos-
mIsgae CBO1 «(akyabTaTHBHI» TpaHChopMarii
(Ta iHmI TpaHcdopmallii, SKi MPOCTO BEAYTh 10
OUTBIIOT EKCIUTIIUTHOCTI) SIK «pPO3’SICHEHHS.
K. Knonu npormonye Taxi kareropii po3 sicnenHs:

0606 s3k06e pos3’schenns. BoHo € pesyis-
TaTOM  CTPYKTYPHHX  BiAMIHHOCTEH  MiX
MO ta MII.

@Daxyremamusne pos’sicnenns. Ha nymky
K. Kinoau, neit TMn po3’siCHEHHS BUKJIMKaHWM
«BIIMIHHOCTSIMH y CTpATerisix MoOyI0BH TEKCTY
<..> Ta CTWIICTUYHUMHU BHOAOOAHHIMH MIXK
moBamm» [19, c¢. 83]. Taki Tpanchopmarii €
(hakyIbTaTUBHUMH «y TOMY CEHCi, IO T'pama-
TUYHO TIPaBWJIBbHI pPEUYEHHS MOXYTh OymyBa-
THCcs 0e3 iX 3acTOCyBaHHS y MOBI MepeKiamy,
Xoua TEKCT y Iomy Oyae He3rpaOHUM Ta
Henpupoxaum» [19, ¢. 83]. Ile NoHATTA € KOH-
KPETHIIMM 33 (aKyIbTaTHBHI TpaHCdopMarlii
1. baym-Kynkwu, siki € aume Tpchq)opMaLu;IMI/I
[0 BUHUKAIOTH Yy PE3ylbTaTi CTUIICTHYHUX
yHo100aHb. .

Tpazmamuune pos ‘SAICHeHHs1. Horo
BHUKJIMKAIOTh BIIMIHHOCTI B KYJIBTYpi Ta 3HAaHHI
cBiTy HOciiB MO ta MIL

Pos3 ’sacnenns, numove 015 nepexiady. Horo
«MOYKHA BIJTHECTHU JI0 TIPUPOJIU CaMOTO TMPOLECY
nepeknaay» [19, c. 83].

Ha nymxy b. Enrmysn JlumuTpoBoi, Tuno-
noriro K. Kimomu Baskko 3aCTOCOBYBaTH, OCKUTEKH
il kareropu3allii CuparOThCA Ha Pi3HI KpUTEPil
Ta 3HAXOAATHCS HA PI3HUX PIBHAX. Y TOH Yac sK
«TpUTAaMaHHUM TepeKIanay» € TINOTeTUYHUM
TUIIOM, pemrTa 0a3yloTbcs Ha JHTBICTHYHUX
peamizauisx [15, c. 38]. Enrmynn I[I/IMI/ITpOBa
TAKOXK yKasye, L0 NparMaTH4Hi pos "SICHEHHS €
M IKaTeropieto (baKyanaTnBan pO3’SICHEHb.

«3Mimmani» IHTYITUBHI CyP)KEHHS TTPO MOHSITTS

Bunyck 4. 2018
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pO3’sICHEHH (HAMpUKIa, SIK 1€ IeMOHCTPYIOTh
BUKOPUCTAHHS aHIITIMCHKOTO BU3HAYEHHS pO3’sic-
HeHHs Bine Ta J[lapOenbHe 0€3 MOMHMIICHHS
IHIIMX AaCMEKTIB OpPUTIHAIBHOTO BU3HAYEHHSA 1
HESICHICTh, III0 OTOYY€ TINOTe3y pPO3’SICHEHHS)
YCKJIQIHIOIOTh JTOCIIKEHHS P03’ ICHEHHS, 0CO-
OJIMBO y TOMY, IO CTOCY€TCSI POSBUTKY HOHSTTL.
Hm 4ac MOIIyKY JOKa31iB Ha MATPUMKY TiOTE3H
PO3’SICHeHHS, OUTBITY 4aCTHHY YBArW BUCHHX
OTpUMAIIN TI/IHI/I/(i)OpMI/I PO3’SICHCHHS.

3arajoM IOCITITHUKIB MOXKHA TOIUIUTH Ha
TPH TPYIH, TOOTO THX, XTO TSIKIE JO MiATPHMKH
MEePEKIIAJICHOTO TOHATTA pPO3’sicHeHHs1 Bine
ta JlapOenpHe, THX, XTO TSOKIE IO MATPUMKH
nousttra 1. boym-Kynku, 1 Tux, XTo Hamara-
€ThCSI IOEAHATH 11 1Ba Miaxoau. [IpononyBanucs
TaKOXX aJIbTEPHATHBHI KOHIENTYyalIbHI CXEMH, iX
Oyne 0OroBOpeHO B OKPEMOMY PO3ILII.

HocainxenHsi, 0 CNUPAKTHLCA HA A0CJIi-
mxenns K. Bine i %K. JlapOesibHe

€ HU3Ka JOCHIKEHb, K1 YITKO HIyTh y dap-
BATEPi MEPEKIafCHOTO MOHSTTS P03’ ICHCHHS
Bine i lap6enbHe, CIHPAIOYUCH HA PO3pi3HEHHS
EKCILUTIIIUTHOTO Ta IMILTIIIUTHOTO 32 IPUHIIUIIOM
3aK0I0BaHOTO/BUBOKYyBaHOTO. CTymiHB pPO3Y-
MIHHS IIMMH JOCHIDKEHHSMH P03’ SICHCHHS
BapilOEThCS, ajie e SIBUIIE 3a3BUYaill OOMExXy-
€THCSI 3aKOJlyBaHHSIM BUBOJKYBAaHUX 3HAYCHb Y
MOBI nepekisiany. Ha npaktuni 1e BUKiIoyano 6
HeJIeKCUYH1 TpaHchopMmallii, aje iX 00OMeXYITh
JIHTBICTUHYHUMHU OJMHHUIIIMU (3a3BU4ail y hopmi
CITIB), SIKI TOJTAIOTHCSI MPOIIECOM P03’ ICHEHHS.

[pari, 10 BXOISATH /10 miel KaTeropi'l' BKJIIO-
4aloTh JIOCHIDKCHHs, mposefeHi b. Enrmynz
HumutpoBoro, C. Tancen-llluppa Ta iH.
Hanpuknan, P. BaiicOpon BuBYanma mepexiaau
XyAOKHIX TBOpiB, 3aiiicHeHi 3 1960-x 1o
1970-ti poxu. Cmigmom 3a Bine i1 JlapOenbHe
P. BaiicOpon Bu3Hauae po3’siCHEHHS SIK «Iepe-
TBOPCHH IMIUTIIUTHOTO (Y TEKCT1 OpUTIHAIY) Ha
eKCIuTIuTHE (y nepeKnazu)» Bona He BU3Hauae
KOHKPETHO, 110 PO3YMI€ ITi/{ «CKCILTIUTHAM Ta
«AMIUTIUTHUMY, 1 BCE K 11 PUKIIAIU TOKA3yIOTh,
10 B HUX € 3aKOJ{yBaHHS Ta BUBEICHHS.

b. Earnynn JlumMutpoBa BUBYA€E PO3’ AICHEHHS
IMIUTIIUTHUX JIOTIYHUX 3B’S3KIB y TOMY, MIO
CTOCYETHCS IPOIIECY» — KOTHITUBHOTO MPOIIECY
MiJ] 9ac MepeKIay, Ta «IPOAYKTY» — Pe3yabTyIO-
goro nepekiany. Xo4a BOHa J1a€ NIMOOKHIT OISz
JOCIIJDKeHb PO3’SICHeHHS, y Hel HeMae 00roBo-
peHHs 0a30BUX KOHIICTITYaTbHUX TIOHATH PO3’siC-
HeHHs a00 11 BIacHUX TakuX MoHsATh. [Ipote 3 1i
MOSICHEHb 3p0O3yMUIO, IO pO3’SICHEHHS O3Hayae
«BepOai3anioy JIOrYHUX 3B’A3KIB, AKI MOXKHA
«BuBectw» 3 kKoHTekcry TO [15, c. 226]. li
TaKOK OUIBIIE IIKABUTH 3B’ SI30K 3HAUYEHHS MIXK

TO Ta TII, anix TpanchopMmariisi TEKCTyaIbHOTO
po3’sicHeHHs. Buxonsum 3 1bOT0, MOKHA BIICB-
HEHO CKa3aTH, 1110 BOHA BUKOPUCTOBYE PO3ITi3HAa-
BaHHSI EKCIUTIIIUTHOCTI 32 MPUHIIUIIOM «3aKOJI0-
BaHE/BUBOIKYBaHE.

Tpancdopmarrii  TEeKCTyaJlbHOI  €KCIUTIIIAT-
HOCTI MOXKHA TaKOX PO3MISAATH KPi3h MPU3MY
3B’SI3KiB, BUKJIFOUMBIIN 3HAUEHHS, SIKI HE MOPO-
JUKYIOTBCS 3 TEKCTY OpUTIHAIY. TOMy TYT Ma€
ATHCSL HE MPO «PO3’SICHEHHS Ta «CKCILIILUT-
HICTB», a TIPO JIBA Pi3HI TUIIK PO3’ICHEHHS: ONH
0a3yeTbcsi Ha EKCIUTIIMTHOCTI PIiBHA 3HAYCHHS
(TpamuuiiiHe MOHATTA»), a IHIIMA — HA TEKCTY-
anpHii excrurinutHOcTi. [lompw me, 3ycwuis
C. I'ancen-1lluppa Ta iu. [16], siki BOoHM 3p0o0MIH
JUIT  OOTOBOpPEHHS KOHIENTYaJIbHHX AaCIICKTIB
PO3’SICHEHHS, € HaJ[3BUYAHO BAXKIIMBUMH, TOMY
[0 BOHU JEMOHCTPYIOTH iXHIO 0013HAHICTH 13
peanbHUMHU IPOOIeMaMu Po3’ ICHEHH.

Bumesrazani - IOCTiDKCHHA  0OMEXKYIOThCS
BUBYCHHSIM MPOCTUX BHUIMAJKIB 1 TOMY HIYOTO
HE MalOTh MPOTU TAKUX Y TOMY, IO CTOCYEThCA
1XHBOTO MOHSTTA PO3’ ICHEHHS.

JocaigxeHHs, 0 CHUPAIOTHCS HA OHATTHA
1. baym-Kyiakn

[Mompu poGoTy 3 TpaAMUIHHUMH MiAXO-
namu, mo TpuBae, rimoreza . baym-Kynku
crana JoMinyrodoro micis 1995 poky. I Bee xk 3
oy Ha 3ayBaxkenHs C. ['ancen-1luppa Ta iH.
[16, c. 262] po Te, 110 TEKCTyabHA €KCIUTIIINT-
HICTh «IIPALIO€ BIAMIHHO» B1Jl 3aKOJI0BAHOI €KC-
IUTIMUTHOCTI, YM CJIiJ HaM MHOBHICTIO BIJIIIATH
pO3’SICHEHHS, OCHOBaHE Ha TEKCTyalbHIH eKC-
WTIUTHOCTI? Y 6araThox JOCIHIHKEHHSIX PO3’sc-
HCHHS, 1[0 TIEPEBAKHO MPAIOIOTH i3 TiOTE3050
1. BnyM-KynKH € TEHJEHISA 10 BXUBaHHA 1
TpaauLiiHOTO, 1 TEKCTYaJIbHOTO TOHSATE PO3 sic-
HEHHS! B OZTHOMY i TOMy camMoMy JOCIIUKCHHI Y
TOW 4M 1HIIMIA croci® 3aMiCTh TOTO, adU CTPOTO
CIUpaTUCS Ha 1l MOHATTA PO3’SICHEHHs. € TpH
THIN JOCIIKEHD: HOCIIKEHHS, B IKUX BHKO-
PUCTOBYIOTbCS napaznenvhi mexcmu [25], nopis-
HsaHHI mexcmu [22], 1 TOCIIKSHHS, 110 BHKO-
PHUCTOBYIOTH 00u08a yi memoou [23].

C. Cerino (Séguinot) 3a3Havae, mo po3’sc-
HEHHS MOXE BKJIFOUATH HE JIHIIE TpaHC(bop-
MaIlii 31 3HAYCHB, 110 MAIOTHCS HA yBasi, a i yci
BHJIM JI0/1aBaHb y3araii i Oy/b-siKy iHIIY 3MiHY,
sKa POOUTH TEKCT OUIBII 3PO3YMUIMM MOBOIO
nepeknany [25]. s Touka 30py € Outbmn po3s-
mupeHoro Bepcieto moHsaTTs L. baym-Kynku 1 €
TaKoI0, IO JIOIYCKAa€ MOXKIIUBICTb P03’ ICHEHHS,
opieHTOBaHOTO Ha TekcT mepekiany. C. CeriHo
TaKOX CTBEPIDKYE, 110 PO3’SICHEHHS Ma€ O3Ha-
YaTu «J0JaBaHHS B TEKCTI MepeKiamy, sKi He
MO)KHA TOSICHUTH CTPYKTYpHUMH, CTHIICTHY-
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HUMH a00 PUTOPUYHUMHU BIIMIHHOCTSMH MiX
nBoMa MoBamm» [25, c. 108].

Ha Binminy Bix II. biym-Kynku, M. Onoran
1 M. Beiikep BKJIIOYarOTh TpaguIliiHE MOHATTS
pPO3’SICHEHHS y CBO€ BH3HAu€HHS, TOOTO
MosiCHEHHs1 1H¢opMallii, fka B IHIIOMY pas3i
€ imminuTHoro B TO. BoHu cnuparoThecsi Ha
MEePeKIaieHy BEPCil0 MOHSATTA, BU3HAYAIOUH
pO3’SICHEHHSI SIK «IOSICHEHHsI 1H(OopMalIlii, sika B
1HIIOMY pa3i € IMITIUTHOIO B MOBI OPUTIHAITY»
[22, c. 142]. Ille oxgHier0 MPOOIEMOIO TXHBOTO
JOCHIPKEHHS € BUKOPUCTAHHS MOPIBHIHHUX
KOpIyCiB y AOCHiKeHHI po3’sicHeHHs. Llei
METOJI KPUTHKYBABCS SK TaKWH, IIO MPAIOE
IOPOTH  BIJHOCHOI MNPUPOAM  PO3’SICHEHHS,
OCKIJIbKHM 310paHi mepekaZieHi Ta He mepekia-
JIEHl TEKCTU He O0O0OB’SA3KOBO IIOB’sA3aHl OJHI
3 inmmmu. I1. Tentait cTBepmKye, IO TaKHiA
MeTonx naB O iHmmi Tun seuma [17]. ITocu-
JalouMCh Ha Kareropii yHiBepcainiidi A. Yectep-
Mmana [14], I1. T'enrait cTBepIKye, 110 B AOCIHTI-
JOKEHH1 pO3’SICHEHHS CJIiJl 3BEpPTATHCS 10 TUITY
yHiBepcaii, a0M YHUKHYTH ILTyTAHUHH.

A. YecrepmaH MpOMNOHYE B TMOIIyKaX YHIBEP-
callidi mepekyany po3pizHaTH O-yuigepcanii Ta
1l-ynisepcanii, BIAXOUNCh 1O «OMUCOBOTO KypCy»
[17,c.39].

O-yniBepcamii 0O3Ha4alOTh «yHIBEpCaJbHI
BIZIMIHHOCTI MiX TIEpeKIaJaMi Ta IXHIMH TEK-
cTaMH opuriHamy». Takum 4MHOM, iX HIKaBHUTb
Te, SIK TepeKyiagadi 0OpoOIIOI0Th TEKCT OpPHTi-
Hany. [I-yHiBepcautii, 3 iHIIOr0 00Ky, 03HAYAIOTh
«yHIBepcalbHI BIIMIHHOCTI MIDXK HepeKiIagaMu
Ta IOPiBHSIHHUMH HETePEKITAICHIMHU TEKCTAMM
[17, c. 39] 1 MOSICHIOIOTh, y KM CIoci0 mepe-
KJ1a/1a4i KOPUCTYIOTHCS MH

TakuMm uuHOM, Oararo JOCHIIKCHb HE
MOXYTb BBAKATHCS TAKUMH, IO M1 ATBEPIUKYIOTh
rimoresy L. BJIyM-KyJIKI/I OCKIJIBKH BOHH BHKO-
PHCTOBYIOTh MOPIBHSAHHI KOPITYCH, SIKi HE € JBO-
HanpaBIeHUMK 1, six ykaszye II. T'enraii, nagyth
y pesynbrati iHme sBume (II-yriBepcanmii).
Takox BaKko ysBUTH cOOi, 110 BUKOPHUCTAHHS
TaKHX KOPITyCiB MOXKE TIATBEPIUTH 301IBIICHHS
EKCIUTIIIUTHOCTI, IO Ma€ Miclle B pPe3ysbTari
nepeKany K maxko2o, OCKUIbKH Ha CTBOPEHHS
KOpITyCy TepeKazly MOXKyTh BIUIUBATH 1HIII
¢dakTopu. 3 iHmOro OOKY, OOCIHIIKEHHS, SKi
BUKOPHCTOBYIOTh MapaieibHi TekcTH, B. [1anaii
BCE X MOXYTh BBaXKaTHICSl TOIMEPEAHIM CBIJI-
YEeHHsM, 10 MiATpUMye nependayeHHs baym-
Kynku, mompu iXHIO OOMEXeHY TOCTOBIpHICTB
[23]. KpiMm 1mporo, moromkyemMocsi 3 JTYMKOIO
00 MOTPeOU B KOHIENTYaNIbHIM SICHOCTI IS
JOCJTIPKEHb PO3’SICHEHHS, OCKUIBKU BC1 BHIIIE3-
rajadi mpoOJeMH 3 JIOCTOBIPHICTIO YaCTKOBO

BHKJIMKaHI OpakoMm yBaru o I1i€i mpoomemu. Sk
OyJ10 3raJlaHo BUIIIE, 11€ TAKOXK MOXKE BUKIUKATH
npo0iaeMy, KOJIM JIIHIBICTUYHI €JIEeMEHTH, IO
nepedyBarOTh Y LEHTPI YBArH, PO3IIMPIOIOTHCS
JUISL TIOKPHTTSE c1p1/1x 30H y TOMY, IO CTOCYETHCS
SKCILUTIIIUTHOCTI (HAa OCHOBI PIBHIB 3HAYCHHSI,
TEeKCTyabHOi 200 000X).

BucHoBku. Y 1Ol 4yac AK pO3’ACHEHHS €
CKJIQJIHUM TIOHATTSAM 0arato AOCHiKeHb, IO
BHUBYAIOTH HOTO SIK SIBUIIE, HE TAIOTh a/ICKBATHOTO
HOro MOSICHEHHS SIK MOHATTA. bpak yBaru no miei
KOHLIETITyaJIbHOI MpOOJIeMHU YacTo MPU3BOAUTH
JI0 METOJOJIOTIYHOTO BHOOPY, SKHH 0OMExXye
o6rpyHTOBaH1CTL TBEP/KEHb JIOCTIIKEHb a0
HaBITH iX 3amepeuye. Lle 0cOOIHBO NPAaBUIBHO Y
pa3i BUKOPUCTAHHS MOPIBHSIHHUX KOPITYCIiB IS
niaTBepmkenns nependoadenns L. biym-Kynku.
Jlesiki BUEHI 3alpOTOHYBaIX HOBI IMIIXOMH JIs
TOro, abu Kpaile MOSCHUTH PO3’sICHeHHA (Ta
HEJOMOBIICHICTH), ajie OUTBIIICTh 13 HUX yCe IIe
00MEKYIOTbCS YAaCTKOBUMHU aCMEKTaMU EKCILTi-
UTHOCTI/iIMIuTinUTHOCTI. [[yist Toro, abu po3po-
OUTHU SIKICHY KOHLENITYaJ IbHY CXeMY P03’ ICHEHHS
Ta MOTo CipHuX 30H, HEOOX1THUI BCEOXOTUTFOIOYHI
3BIT MPO 1HTEPIIPETAIlif0 3HAYEHHS B JIFOICHKIM
koMyHikallii. HabGararo Oinbiie 10CHTiIHUIBKOT
pobotu Tpeba TpPOBECTH sl TOrO, abU CTBO-
PUTH BCEOXOIUTIOIOUY Ta CHCTEMHY KOHIICTITY-
albHY CXEMY Ui JIOCHIIKEHb PO3’ICHEHHS, SKa
€ HaJ3BUYAITHO BaXKJIMBOIO ISl BUBYEHHS I[LOTO
SIBUIIA K MOXIIHMBOI «yHiBepcanii» MepeKiany.
Haiibinbmr KopHCHUMH Taki pesyinbratd OyayTh
JUIS TIJITOTOBKM TEPEKJIaJadiB Mepir 3a Bce
TOMY, II0 BOHHU JIONIOMOXKYTh CTYJICHTaM CTaTH
0013HAaHUMHU TIOAO0 TCHACHINHN y nepeKnaz[i SIK1
CIIHPAIOTHCS Ha AJICKBATHE PO3YMIHHS HPHPOIHU
IHTeprpeTallii 3HAYCHHS, 1 KPUTHYHO NPAIoBATH
3 HUMH Y Mlpy TOTO, SIK BOHH PO3POOISATUMYTh
CBOI BJIACHI CTpATETIi IS Y3TO/PKCHHS 3HAYCHHS
Mmik TO Ta TIL.
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